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Chambre
des Représentants

SESSION 1968-1969.

25 MARS 1969.

PROJET DE LOI DE CADRE
portant organisation de la planification
et de la décentralisation économique.

SOUS-AMENDEMENT PRESENTE
PAR M. LEVAUX A L'AMENDEMENT

DU GOUVERNEMENT.
(Doc. n° 125/8.)

Art. 6,

Au § 2, remplacer le deuxième alinéa par ce qui suit:

« Pout' les entreprises qui reçoivent des incitants de
l'Etat, sous quelques formes que ce soient y compris fiscales,
le Plan sera contractuellement obligatoire. »

JUSTIFICATION.

Le Ministre des Relations Communautaires (secteur français) a pré-
cisé devant la Commission Spéciale que les entreprises ne recevraient
plus d'incitants de l'Etat que dans la mesure où elles prendraient des
engagements pour l'exécution du Plan,

Le sous-amendement présenté à l'amendement gouvernemental a pour
but de préciser ce dernier et de le rendre conforme à la déclaration
du Ministre.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1968-1969.

2S MAART 1969.

ONTWERP VAN KADERWET
houdende organisatie

van de planning en economische decentralisatie,

SUBAMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER LEVAUX

OP HET AMENDEMENT VAN DE REGERING
(Stuk n" 125/8.)

Art. 6.

In § 2, het tweede lid vervangen door wat volgt:

« Voor de bedrijven die, in ioelke vorm ook, met inbeqrip
van [iscele voordelen, steun oan de Staat ontvenqen, is de
uitvoerinq van het Plan contractueel oerplicht, »

VERANTWOORDING.

De Minister van Communautaire Betrekkinqen (Franse sectte) heeft
in de Bijzondere Commissie verklaard dat de bedrllven alleen nog
staatssteun zullen krijgen, indien zij ztch ertoe verblnden het PIan uit
te voeren.

Het op het reqertnqsamendement voorqestelde subamendement heeft
tot doel het amendement van de Regering nader te omschrijven en het
in overeenstemming te brenqen met de verklarinq van de Minister.

M, LEVAUX.

Voirt
125 (S.E. 1968) :

-- N° 1 : Projet de loi.
- N°' 2 à 10: Amendements.

zi«.
125 (B.Z. 1968) :

- NT 1: Wetsontwerp,
- NT' 2 tot 10: Amendernenten,
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